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Abstract:

Conference interpreting requires special skills to process the incoming information
immediately from the source language to the target language. This article shows the
strategies and techniques used in the development of the conference interpreter's
performance, including the extensive exercises and workshops. In addition, it clarifies
how academics and interpreting professionals can help inexperienced interpreters
become more competent and equipped to handle the most difficult tasks. The study
also emphasizes the value of technology, such as computer-assisted interpretation, in
interpreter training.

Keywords: Training Program; Conference Interpreting; Curriculum; Theoretical
Aspects; Work Placement.
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s el Jo et 3l (Reformulation phase) astuall ssle] alpag chaghl JISGY1 a5y o3l LIS,
Bilatl) eI L3l oaY gadas ga G5 clg e wd ) by LAl Al (3 Lzblows B3le]y ol
o9 W e S 3 Al SlandliaYl ool oader Gl ) e ol ooy gl ISlas
el Al ddeny Aol dghl 23U L dabasdl g a8 Sy colla>SI

idladl 2l dgd 3L 1(2) Jgu

i)l 33ls) Ay Joboedly g lazwt) Ay
(Reformulation phase) (Listening and Analysis phase)
(Rem+Read+P+C) :z ) il> (L+N+M+C) :qgdlt 4>
(Remenbering) Rem as3lall (535 a¢a (Listening and analysis) L Jaaill g g Lyl s
(Note-reading)Read <lbaadlall 3¢) 8 s (Short-term memory operations) M s_SIAl x¢a
(Production) P —taall dea yiall Al 715 aea ((Note-taking N 51 sea
(Coordination) C Gl 2¢a (Coordination) C (il 2¢a

(Gile, 2009.175) : sl

Iy cipdlad) 2l Lo Cypudl bl (,AT oo oldl WS SUT s cypdl OF UL ik,
LY AW e cgoalll o) ¢ pogadl plyl JU Lo e 2Ll Bgalll ol 3 T (Sl
Letbloo by ¢ ore W15 Bga Wiy ) Hodl iy Zold) langlin ¥ dpad e Db AL elnsVly
oSkl o adelidl LUl aysalll olall (Mind mapping) acasll Ll oy s opdly cBadi aall 3
93 dmena) Gl Juzs S (logistical issues) el LLadll 3] di b e 3 Lolol s )
.(Gillies, 2019,35) | ... &5\ o’ %455 el L)

@ Jwoz @l QA s dold) WL e sde el e Gl AL ods e ) U
Glan bbb ¥y Il e Candlly 39l bl dd S WS e gl 2l cadidondly cdysalll oLl
RE XPUE I PHY: N AU S POT S VY
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Edlad) Aol (oW S el 1(2) Jdl

Stage Materials Skills acquisition Intermediate objectives
(Process) {Product)

Initiation [CC-4] see CC-4/TG-5 Listening, analysis, Make sense, capture

Y181, weeks I-5 memory technigue, main peints and links
speaking

Introduction to ~ “Trainer speeches’ Noting: Learn the Establish a basic note-

Note-Taking slow, paused or in ‘Standard Method’ of taking toolkit (layout

(I, I1, IIT) short segments etc., note-taking in steps  plus condensing devices)

Y151, weeks 6-9  as appropriate to {A/B/C=A)

EXErcise

(Setton & Dawrant, 2016, 170): yial!
t I ol Bl s Cyud! D
oo o3 e lsT O Ol e ot @) )l Ohadl e ol e B e
LY - 3 Leadl e 0gsity pgadans OF V) gy Bomgin Jom ol Bl Slery o
Laesled B ey w35l jarad Byg0 ol
st o Joal) L1 AR o5 i) ads e ol i Sl cHenderson I Uy,
A ) Yeos ¢ fedly olhlally SIS e iy 3,80 Slisgdl ] paeal) &IV Slass)
S S Y o il (5 s U3 = Al Ohlel e (3 1 A pimg g M yany
(Henderson, 1976)." oUad! (3 siall Jasly Jlg dned ) G 1gd o L))
o9 Sl m Q) ey Gl e ) Gyl L W ARkl e Lod L
e s sineg Al ablis ot e OVl mmis IS e SIS g e (s ol
Je sl Ol SLaST s gl e e wed ) GBubly L)l e LW AU 3 ISGH se
Gge Obad agrll Blaacul ST Iz g sasld) Olaadl b sy (ol e 8
g yedll aa gl
Joeedl i U8 Jeis ) B b e el Bigen (3 8305 3 Saccgdl 3 oMl pus ~
e BSHN Gas Ly lages ((speed) as,ly (accent) aSUly c(lexis) ey «(register)
oA I Shlams Vg e )l alasely Lasl (e Slaglald i J Sy dmiial) Lokl
O g ld dmgie P
DY i 58 Gl ol & 2 Lo ol Of 1(Main ideas) G ! SN o5 @

PRI N ISP P ICNRE - R PP A - PV SYNEVONI R USRI -1 - WA
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ik o psh OF ade g 3L Jlb Sy Lengsy Laylasly degdl SIOYI Gy e
G ol &) oledl 3 and) ol e Cod) PN e $UBy i) Woiy Lo Ogaal
3 ol by sBY e elad) b oliall sda Cp p 3 wlWY1 aa) e Blid
Bl Lghaendy Blele 2 ) o lid) Cndl a jans
5 U 0 e b ) ol a0 AR ) el ) 25 (LK) Jady
Lei Jaulg g SISOYI s I poliadl e o) e Blad) ol balax aF gag . S

Lo 53le) e (3 558 adl ) ddy k) Of ((How to note) <Yt o5 4
T DLl (il e Ol aels Uilaie Auaiag Boeisly 0555 &) oSG (ol
o O ST L s @ ealy Shlass V) s deged sl I e by sl
[(Studfile, 2016) (3) 5=l 1 Ly .leglall
o Jen U1 ((diagnol layout) cola>SU) e ol B dodosid dmgie FLl o
4 Jymilly Joldlly bedll o bhadll Lol ey ST Jiu81 ) (sl oy Gl ] L
Ll amesg b lay LB moll i L IS 222 Ofy [Subject Verb Object]
B N ISIT S WOV U g 1Tl

idladl A @ Ol igdny o B desd) dongis 121l

Time complement,
subject
verb adjective 1
object adjective 2
adjective 3

(Chang, 2014) : yialt

:(At sight translation) 8yt 4251 Je capdl (¢
Ao gie josal phsuinl o8 ot cop il e oY AL 3 we 28 Y el Byl aa il )l e

o e @l OOl e ey 3] Lol el RElall Aakel) LLaE o g Aelind) lasil)

Bl Y edgd BN O FE el A e elgm V) dary clies gzl )l goin 095 A £ Y)
RV Z\.&f\l\ asens slbagl J,>-T I o ey dlans Ejjzév_(cgsjé-i 5yl .L&fd\ A (S \.lfj c;\.b.é—il“j

31555 . (Gile, 2001,382)clally i Lapin 3 Bl el VU by clgie (a2 gl cllos Yl e
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WSS S el A5 0 ot Bl 5T e ] il ol

Ll i b g oladl e Gl e 106 Il 05 Bl Jpadl) s QUL
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RV KRG Woe

sl aaill e o Jole ool QW1 Johl g

sl Al okl ealSY) Gyl el 13 Jgude)

Y151 Introduction to ST for flexibility and interference-busting

Y152 Steps to 5T proper (after consolidating Consecutive)

Endof Y1 Midpoint Exam (or continuous assessment) tests both Consecutive
and ST for access to SI training

Late Y1-early Y2 ST variations (drip-fed, scrolled, etc.) as preparation for SI

3 Introduction to and warm-up for SI-text

(Setton & Dawrant, 2016, 88): yuwal!
dyglaidt A ) e Cupud) Jo e —
:(Ersozlu, 2005) 8yskaid 2zt e opdl] doall pladh) (0 Ao gaz s Lady

Al M) anged) 5l gdl) Shles skt 1 ALTL el e G i gY) papedt V
157300 ) 250 (0 05 ) (Y1 all) LoY Al e lasb e asiy (LY
psid it 30 Ul 20 ot sae 3 JlSIL wel e Sl ¢ OV e wsiny
Ll g ol Jom talal Aend) e dogazt -l Lade
Flsdly el e IS L s Al e deset alde s Sl A=l 3 U
Sloshall waond 356 15 L 10 o 51 8,0 2l 5613 vgne by OF 13 41 ST,
SRy el k) Al ae -l B e d) QIS C3) gt ¢ Lk gl
[(Shilan et al., 2019) (2) sl ] oy L2 251 2l (3 2554 pgad) mn e

e b (b gl adb gy SV (il e Losal Sl Lk gl el V
At ) LIS gt (o0 jl (3t L gaosll S 2B gjlas plisirad
ol el 1SCa5s G ) LIS b g Bidone Lol sl gne gy el e

bl OB e 3l Gy (L) el e b e slezeVL 1 EIW gpedl V)

P S el gy en Lol e sie e Y I3 e (text analysis) feaddl
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Al Slamgliol o Aepes phinal (S5 dgrerlly Al 3 slasl g8y Sl B2l
B e o llanl] Bgmdly Bgalll aid) 18 Jigd e aslus &) (coping strategies)
. (chunking)ssis &> sy U] iy ( parsingoteYl) Jod
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By a2l e (o 3 2ol ) el 3 s g 1essY) e sus day oF Lambert s
. (Setton, et al., 2016, bLad 1is ¢15Y auy,ad) 3540 otygy M5 o dagadd 2D ) sk Bl
62)

Jobs el e 0l M e ipsdl Aa Al 2wl ol e M) Cu b sas
St o] e 2S5l 18 3 ORI (Sen 3 ol G o Jelidly ol 066 Sy (8900l
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i Gt ) e dypedl) 22l e (s & Akl e oal ool et Jgad
e Fe

Sl sgradt J) et gt o SIERM o il SISyl oo 1(4) Jgud!

(input type) <l ¢4 (objectives) Sluadi  (input type) <=l ¢

(objectives) il

(interprer booth) cles il 5 seaia Ao ST o jaill dpgan 5 &y 53— il ) O\ o)
Lo sind A 5 3eaY) aal
(A to A interpreting) saal sl aall Gaca dea ) e il -

(shadowing) s\Slaall alasiuly daaaill & jlea o ghai—

3okl dea i) e il - dngergd - L
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il des il e sl il

(Setton & Dawrant, 2016, 248): il
4 A1 3 e Ganes mpsdll aa il e opddl) Bigad) 80t 8 O W cpn codlel Jaudl ) iy
w2y LM Aa s Lo poi gl e Uhly Al Lelsally ¢ Joall sl Jgm I Cappan T ot ol
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cm2 Y L el e ety gy phame S o) 056 St copile res gl
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(Amelina, 2020) : yiwall
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Telephone ) Ul plascnl dyedl aail w0 S Jo Ol dade Olilsy Joe olayy fois

.(Video-conference Interpreting) 5)sel <! £5al 4,54l 2a-3ls ((Interpreting

Pl Ol & dyyedl) A Awyk >
et L a8 el ol o e e Ble Bl nedl aadl o cpdl ol G (Se
e O Sy colfshl aniy o) o) el e s T o L) an 3) Ltsaald (i) il e
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Ol Lerleg g 2l 55 oal 502 e
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(interpreting

(Amelina, 2020) : yaeli
Asdll Aa ) Jo (il 3yslarl) 2l 5 aT Lo (5925 52 1(3) Bypell

(Department of Linguistics and Translation, 2022) : yial!
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(2) gl
Read the following passage and then answer the Part A questions:

One way to increase the planet’s food supply is for people to start eating
different plants. There are more than 350000 kinds of plants in the world. Of
these, approximately 20000 are suitable for humans to eat. But today, over 50
percent of our food supply comes from just three kinds of plants: corn, wheat,
and rice. In fact, it is common in developing countries for people to depend on
only one or two plants for their food. A disease or bad weather can destroy these
crops, leaving people with nothing to eat.

Part A:

1. What is the passage about?

2. What are the sources of food supplies? Read the passage again and answer
the part B questions?

Part B:

1. How many kinds of plants are there in the world? How many of them are
suitable for humans to eat?

2. Which plants make the most supply of human foods?

3. What are the reasons of the crops destruction?
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Fragment 1: “Our Constitution declares that from time to time, the President shall give to
Congress information about the state of our Union. For 220 years, our leaders have fulfilled
this duty. They've done so during periods of prosperity and tranquility, and they've done so in
the midst of war and depression, at moments of great strife and great struggle.”

The possible variant of note:

Our Consi®
I1° xtx

Pr shll giv® Cngrs inf
State of our Union |

For 220 yrs | leaders V duty

Leaders V. so, prosperity periods + midwr + dprsn
I at mom great strife + struggle-

Some symbols used in this note:

I, giv° Say, give (present tense)
Xtx Time to time (X= time)
V Done, fulfilled, carry out...
+ In addition, and, also...
: = During, on the period of, in a time...
Full stop
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